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Збірник містить матеріали І Міжнародної науково-практичної internet-

конференції студентів, магістрантів, аспірантів, викладачів, науковців та 

практиків.  

Розглянуто питання щодо визначення місця ботаніки у підготовці спеціалістів 

фармації, висвітлення напрямків наукової роботи спеціалістів фармацевтичної 

галузі, що стосуються питань фармакогностичного вивчення лікарських рослин та 

лікарської рослинної сировини, розробки рослинних субстанцій на їх основі, 

проведення контролю якості сировини, субстанцій та препаратів України, країн 

ближнього та дальнього зарубіжжя. 

Для широкого кола наукових, науково-педагогічних і практичних 

працівників, що займаються питаннями ботаніки, фармакогнозії та фармації в 

цілому. 

 

 

Матеріали подаються мовою оригіналу. 

За достовірність матеріалів відповідальність несуть автори. 
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Наукова мова ботаніки різнорідна [3]. Вона складається із багатьох підмов: 

загальнолітературної, медичної, біологічної, фармацевтичної і термінів та понять, які властиві 

самій мові ботаніки [2, 3]. В ботанічній мові слід відмітити терміни які є основними поняттями 

ботаніки і номенклатуру, в якій наведені ботанічні об’єкти – назви рослин в основному грецько-

латинського походження і мов: іспанської, французької, арабської та інших [2]. В науковій 

роботі та в навчальному процесі ботаніки та фармакогнозії латинізовані назви рослин 

підкреслюють особливі ознаки рослин. Частіше з цією метою використовуються латинізовані 

корені грецьких слів в якості термінологічних елементів складних слів, наприклад, antos – квітка 

(лат. flos, - oris, m), phyll-, phyllus – лист (лат. folium, і, n). Вони входять терміноелементом в 

складні родові або видові назви, наприклад, Helianthemum – сонцецвіт (Helios - сонце, anthos – 

квітка); glycyphyllon – солодколистий (гр. glykeros – солодкий, phyllon – лист); platyphylloides, a, 

um – широколистий (platy – широкий, phyllon – лист, -oides – суфікс – подібний) [2, 4]. 

Префікси перед коренем додають особливу деталізацію та характерну ознаку рослині. 

Грецько-латинські префікси формують велику кількість ботанічних назв. Префікси поділяють 

на ідентифікуючі, кількісно-якісні, із запереченням, з територіальним значенням [3]. 

Відмічаються також префіксально-суфіксальні утворювальні складові [2]. 

На нашу думку найбільш поширеними є якісно-кількісні префікси. Вони широко 

використовуються в основних поняттях, наприклад з префіксом poly – багато:  

 поліморфізм – від грец. polys – багато і морфе – форма, наявність у межах 

популяції особин з відмінними ознаками; 

 поліембріонія – від грец. polys – багато і embrion – зародок, розвиток кількох 

зародків в одній насінині [1]. 

З префіксом mono – один: мононуклеотид – від грец. monos – один, лат. – nucleos – ядро, 

сполука з вмістом вуглеводу, залишком  фосфорної кислоти і похідним пурину [1]. З префіксом 

ди – два: дициклічні квітки, від грец. di – два і kyklos – коло, квітки у яких елементи, 

розташовані в двох колах (напр. у кропиви дводомної) [1]. Префіксальні грецько-латинські 

терміноелементи зустрічаються в родових назвах:  

 Bidens , -entis (лат. bis – два, dens, dentis – зуб); 
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 Monotropa, - ae ( грец. mono – один, tropos – спосіб життя); 

 Polygonum, -I (грец. polys – багато, gony, - atos – вузол). 

Ще частіше якісно-кількісні префікси застосовуються в формуванні видових епітетів [4]. 

Вони вказують характерні морфологічні ознаки рослин, наприклад, з префіксом poly: 

polystachia, від грец. polys – багато, stachia – китиця – багатокитицевий, tetraphyllus, від грец. 

tetra – чотири, phyll – листок – чотирьохлистковий, uniflorus, від лат. uni – один, florus, oris – 

квітка – одноквітковий, dioicus, від грец.  di – два і oikes – дім, середовище – дводомний, 

trifoliatus, a, um – трилистий (від грец. tri – три, лат. folium, і, n – лист), tetrandrus – 

чотирьохтичинковий, від грец. tetra – чотири, andr – тичинка. 

Префікс грецького походження pseudo – в ботанічних термінах і назвах рослин 

перекладається як несправжній, наприклад: 

 Iris pseudoacorus L. – півник несправжньоаірний; 

 Acer pseudoplatanus L. – дослівно клен несправжньоплатановий; 

 Robinia pseudoacacia L. – робінія псевдоакація. 

Префікс pseudo – як калька увійшов в інші мови: англійську – false Acacia – несправжня 

акація, німецьку Falsche Akazie - несправжня акація, французьку Robinia faux-acacia. А в 

іспанській мові під несправжніми акаціями – falsas Acacias, мають на увазі три дерева родини 

бобових: Robina pseudoacacia L. Sophora japonica L. та Gleditsia triacanthos L. – гледичія колюча, 

дослівно триколюча. 

Знання префіксів в назвах рослин підвищує якість навчального процесу. 

Висновки 

Префікси приєднуються до іменникових латинських і грецьких коренів, утворюючи 

іменники та прикметники. Знання студентами словоутворюючих елементів – латинських та 

грецьких коренів, префіксів і суфіксів в назвах рослин підвищить поглиблене засвоєння 

наукової ботанічної термінології.  
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